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Abstract: 
  

Susan Taube was born in Vacha, Germany on January 9, 1926. She moved to 
Frankfurt after the Nuremburg Laws had been implemented in order to receive 
schooling. In 1938, her father immigrated to the United States and hoped to send 
for his family soon. He was not able to do so. By 1939, Susan, her mother and her 
younger sister moved to Berlin. In 1942, they were transported East to the Riga 
Ghetto. She worked as a house servant and was able to steal food and remain 
relatively clean. In 1943, the majority of the ghetto was liquidated, but her family 
remained there. In 1944, Susan boarded a boat that was supposed to take her back 
to Germany, but after two days she was transported (along with her family) to 
Stutthof. They worked building houses for the Germans until the Russian 
liberated the camp. She met her husband, a Polish medic in a DP camp and was 
able to contact her father in America. Her husband and she immigrated to the 
United States.    

0:27 Susan Taube was born in Vacha, Germany, on January 9, 1926, and was close to 
 the city where Martin Luther had lived and worked and wrote his bible. 

 
1:17 Her town was nice.  It was beautiful, situated in the middle of mountains and 

water.  There were about 5,000 people including 25 to 30 Jewish families, some 
of the Jewish families had lived in the area for over 400 years.  Jewish people 
were mainly in small businesses, but some sold and traded livestock.  Her father 
had a dry goods store.  There was only one synagogue, and one rabbi who taught 
Hebrew to the young children.  Most of these families were comfortable.  There 
were a few charity cases which were taken care of by the community.  Her age 
group of friends included six other children.  Her friends were from the 
neighborhood and from school.  Things were normal until 1933. 

 
3:55 The local school was up to 4th grade, and there were mostly gentile kids as there 
 were only six or seven Jewish children.  At Christmas she went to neighbors and 
 received gifts and so on.  It was a normal life.  
 
5:26 She thinks that there were no anti-Semitism incidents before 1933, but she was a 
 child and was not aware of anything like that.  She had a sister who was two-and-
 a-half years younger. 
 
5:55 In 1933 there was a vote and people had signs on their lapels stating whether they 

voted for or against the government.  People were afraid to state clearly their 
opinion.  There were a few rebellious communists but they soon disappeared.  
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There were no immediate changes, but by the third grade, she sat in a separate 
place in the class, and was ignored by the children and teacher.  Children did not 
play with her, but by then her sister was in school and they played together and 
with other Jewish children. 

 
8:07 She had some religious education, three or four times a week for an hour, at the 

Hebrew school with the rabbi.  This continued until the rabbi left for Palestine, the 
first one from the community to leave.  She does not know why he left, but maybe 
he saw the “writing on the wall.”   

 
9:18 The synagogue remained in the town until the end with services led by an 

observant family.  By the time she went on to the higher education school, she 
was totally ignored and receiving no instruction.  Therefore, her parents decided 
to send her to Frankfort, to attend a very good Jewish school.  She stayed with a 
very nice family, the Bambergers, who took care of her.  On Saturdays she went 
to a very beautiful Orthodox synagogue.  Youngsters would take a walk around 
the building, and that was where they met and interacted.  There were social and 
Zionist clubs in which to participate.  Her sister arrived a half year later in 1938 
when she had completed elementary school.   

 
13:15 When the family with whom she stayed left for England, she stayed with some 

other Jewish families.  She does not remember any feelings of anti-Semitism, but 
there was a good bit of depression as people looked for places to go.  Some 
people started to emigrate, and then Kristalnacht took place.  In the morning they 
saw the synagogue in flames which gave them a sad feeling.  She thinks that she 
went to school.  The house where she was staying suffered massive destruction 
with dishes smashed, chairs cut up and furniture broken.  The men were taken 
away, and they were not told where.  She used to walk to school, but after that day 
there was no more school, though there was a new teacher.  Teachers were 
arrested and schools were demolished. 

 
17:46 The lady of the house where she stayed was very religious. She had to go and buy 

new dishes as all had been destroyed.  The mikva was untouched and she went to 
rinse the new dishes so that they could be used. There was a great deal of chaos 
and a helpless feeling because one did not know what to do or what to expect. 

 
19:27 Everyone was depressed.  At that time they still did not have to wear the yellow 

star.  She went home for school vacations regularly and sometimes took a friend 
along since many Jews had left Vacha and she had no friends there.  After the 
1935 Nuremberg Laws, their maid had to leave and the front of the store had a 
sign: “Do not buy from Jews,” and the store windows were often broken.  At first 
the insurance paid for the repairs, but not later. 

 
20:34: On Kristalnacht her Father hid for two days, but was found and was sent to 

Buchenwald where he stayed for four weeks. Her mother had been told that if he 
did not come out of hiding, she would be arrested.  Following this, he went to 
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Frankfurt and took a class in welding.  He had an affidavit from a distant cousin 
to go to the U.S., but needed money for the journey, and there was a quota to 
enter the U.S.  So he went to Belgium where he remained until February 1940, 
then he left for America and lived in Baltimore.  His plan was to get a job, an 
apartment, and send for his family. 

 
24:14 Susan remained in Frankfurt until the end of 1939 with the Rosenberg family, 

who were fortunate to go to America.  Her mother had been beaten up once and 
then decided that she and the grandmother should leave Vacha for Berlin; Mrs. 
Taube and her sister joined them there.  All travel was done by train.  Her mother 
was the last Jew to leave their birthplace.  All other Jews had immigrated to 
various destinations:  United States, Palestine, South Africa, and Ecuador.   

 
27:06 In Berlin, she went for several months to a Jewish school where currently there is 

the Jewish Community Center.  There were about 170,000 Jews out of 5 million 
people in Berlin and one could get lost in a crowd.  Then the war broke out.  They 
lived in a mixed neighborhood, where one felt in a crowd, but they were not 
allowed to go to the movies, to the theater, and to other places.  As far as she 
recalled there were no other restrictions.   

 
29:30 They lived in an apartment of two rooms with a communal kitchen and communal 

living room.  This building had two or three Jewish families.  She worked  at an 
old age home cleaning and cooking.  She got the job through the Jewish 
community, but was not paid.  Her mother sold home items and could get some 
money each month from the sale of her house. With the war, food rationing 
began.  In 1941 they had to wear the yellow star.  She had friends, sometimes 
went to dances, or to parties in homes of Jews.  During the night they could, on 
occasion, hear planes and had to go down to the cellar, but later Jews were not 
allowed in the cellars and so they had to stay in their apartment.  They had to keep 
it all very dark, so that light could not be seen from the outside.   

 
 After the war, when she was back in Berlin, she saw that the house where they 
 had lived was destroyed and a new one was built in its place. 
 
34:00 In 1941 she worked for a while in a children’s home, and her mother worked in a 

factory.  In the fall of 1941 they all had to make receivers for U-boats.  They were 
told what these receivers were for, and that any sabotage would result in the death 
penalty. The factory was fine, but Jews sat separately, although it was one room.  
There were very few  men. They went to work by public transportation, and they 
worked many hours from 7am until 5pm.  They were not paid and had to bring 
their own food.  The factory was quite a distance from their home. 

 
38:37 By the end of 1941 a notification was received that they were to be relocated to 

the East.  She relates that a Mr. Hout living in the same apartment phoned his 
recently married daughter, but there was no answer.  Later he received a postcard 
from Lodz indicating that they were fine, they were working on an important job, 
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they thought they would not be transported, but the first transport left in late 
October, 1941.  The family received a postcard stating that on a certain date they 
needed to vacate the apartment and prepare to be relocated in the East.   

 
40:54 Germans were winning at that time, and Mrs. Taube says that they could listen to 

the radio and read newspapers.  In Berlin she did not see acts of violence against 
Jews in the streets.  Sometimes when she and friends went dancing, they saw 
German soldiers with items from France, such as stockings, wine and furs.  After 
this time, they had to wear the star and couldn’t go dancing, but sometimes went 
to the movies without the star which was supposed to be sewn into clothing.  She 
had a friend who was in the underground, was jailed, and had a death penalty over 
her head. 

 
43:18 January 25, 1942, was the date for their relocation.  On the 22nd they started to 

pack suitcases with all needed things, including clothes, linens, towels, soap.  Her 
mother even packed a sewing machine.  On the night of the 25th, the Gestapo 
came and took everything of value (bank books, silver candlesticks, jewelry) and 
they had to sign a paper that they were giving everything up freely.  Then they left 
the apartment and the Gestapo locked the door.  They reported to the only 
synagogue still standing, on Friday evening.  (This synagogue had not been 
burned down because it stood between two buildings.)  There were many people 
(about 1000) there and they had to register.  There was a long wait until they were 
called and given ID’s and then taken away.  They were told that they were going 
to Riga.  A boyfriend had come to say goodbye, but was shaking terribly because 
he was in hiding and fearful of being caught (it was later heard that he was caught 
and sent to Auschwitz).  They had put layers of clothes on themselves (to take as 
much as possible).  It was very hot, and so they had to take things off 
progressively.  They were there two days.  Then they were sent to the train, a 
cattle car wagon, which had benches of straw.  They were in it for four days and it 
was terrible.  They were about 75 people in the car, and they had some food.  It 
was very cold and some people became sick.  There was one bucket for a toilet.  
The train stopped on and off, but the wagons were sealed and one could not see 
anything.  They were very cramped in the cattle car.  All watches were taken, so 
no one had an idea about time. 

 
53:56 They arrived in Riga during daylight and saw Germans with their clubs yelling at 

people to rush out of the train cars.  Once they were out of train cars, there were 
some trucks.  They were told that if they were tired they could get in the trucks, 
while the others could walk to the ghetto, about five kilometers away, in a suburb 
of Riga.  Her family decided to walk to the ghetto, about five kilometers away, in 
a suburb of Riga.  Her family decided to walk even though it was cold and icy.  
They never again saw the people who went in the trucks.  They came to a large 
house in the ghetto, close to a fence, and were pushed into it.  The apartment had 
two rooms and a kitchen.  There was dark furniture in it, and they were left there 
without any instructions.  There were pots on the stove.  They were very tired, but 
had no doubt about the nature of relocation.  Just being able to stretch, walk, and 
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see outside after four days in the cattle cars was good.  However, the apartment 
without heat was cold, but they waited with two or three other families, for their 
luggage, happy to be together. 

 
57:00 The next day, they found frozen food on the table and in the stove.  They found 

clothes in the closets and saw clothes on the street; they could not understand 
what was happening.  There were many people in the big house.  After a few 
days, on February 4th, they had to report to a certain place and assemble in the 
street.  There were many transports from other cities, such as Vienna.  Their place 
was called the  “Berliner Strasse.”  There were some trucks standing by, and 
people were directed  to go left or right, and although she asked to go with her 
grandmother (who was directed to go with the older people) she was not allowed 
to join her.  She never saw her again.  Her grandmother was 66 years old then, 
and most of the old people were taken away.  It seemed that there were mass 
graves close by in the forest. 

 
100:00 They were sent to a big house, where there was a small apartment of two rooms, 

and they stayed in one.  On the train her feet froze and they hurt her very much.  
Her mother took care of her, giving her compresses, but she does not know 
exactly how.  They were three people in a small room. They were given a bit of 
food: bread, margarine, frozen potatoes.  They had no information of any kind.  
Then they had to go to work.  Each house had a “house” superintendent who 
would be given order for a certain number of people for work.  They had no 
gloves, wore thin shoes, and it was very cold all day long, but by continuing to 
work and moving all the time they kept warm.  Their job was to clean the streets 
of ice with spades all day. 

 
105:38 This continued for about a month, until March, when it became warmer.  Then 

they had to saw wood, were taken to the job by trucks, and were counted early 
and late every day.  They could eat there. Now they were inside and not outdoors 
anymore.  It was a better place.  Later they needed women to clean upstairs, 
bathrooms, etc…it was good.  Her work group was called Luftwaffe.  It was 
basically good, as they could take a bath, “they wanted us to be clean.”   

 
109:20 Then, for a while she worked for the house superintendent, cleaning, washing and 
 ironing his shirts, and so on.  She could eat there and even take some food home.  
 However, doing so was dangerous.  Sometimes they would stop the trucks on 
 their way home and search.  It could cost one his/her life.  Indeed a few 
 individuals were found with a few lemons in their pockets.  They were hanged in 
 the ghetto and everyone had to be there to watch.  She was lucky as she was never 
 caught. 
 
 In the spring of 1943 they were given much food.  They joked about it saying: 
 “they are fattening us before killing us.” 
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111:30 There were two ghettos: a German one and a Latvian one.  The majority of the 
 people in the latter one were killed except for 4,000 men and 300 women.  The 
 two ghettos were divided by the main street.  There were independent police 
 groups for them.  The Latvian group armed themselves, but somebody denounced 
 them.  One day, coming back from work, they saw the entire Latvian group lined 
 up and shot. 
 
113:26 When asked how she can remember the dates for these events, she indicated that 

they had newspapers at work and could listen to the radio.  When asked: How 
come?  She stated: Remember that at that time they were winning!!  But they 
knew that they would not survive.  Inside the ghettos they were treated very 
badly. The majority were women.  There was a school for children, not 
necessarily to teach but to keep them occupied.  Her mother worked where clothes 
from killed people were being recycled.  Her next job, out of Riga, was to dig 
some moss. The work was not too bad and no one starved.  This lasted for two 
months and then it was back to the ghetto.  Soon she found out that it was being 
liquidated.   

 
117:18 She left in August of 1943.  They were transported by trucks to a camp within the 

city limits, and they were there for two weeks, staying in wooden barracks, 
sleeping on wooden planks and straw.  A few hundred people were in the barrack.  
They had to get up at 4:00 AM, and stand outside to be counted.  They were given 
a cup of coffee and a piece of bread, but had no work.   

 
120:18 People were beaten, but she was not.  Her mother and sister went to work: they 
 were repairing soldiers’ uniforms.  She did not as she was sick.  Later she was 
 assigned to work where they made wooden shoes and boots.  They gave them lots 
 of milk to drink.  It seemed that they had to use a type of glue that was toxic.  The 
 supervisor, Mr. Fogle, a German civilian, was very good.  They could shower, 
 cook, and therefore it was not too bad.  She remembers that some people who 
 tried to escape were caught and shot.  One child was not found and survived. 
 
 Contact with her mother and sister was occasional. 
 
126:58 By then, the Russian army was getting closer, but progress was slow.  By July 
 1944 she used only striped clothes and had to walk to Kaiserwald.  She stayed 
 there but did not think of anything.  Every day some men were taken to dig out 
 bodies and burn them and then they were shot.  Then another group was sent to 
 do the same work.  They could not run away, they had shaved the women’s hair 
 and men had a shaved stripe in the middle of the head, so they were easily 
 identifiable. 
 
129:51 On August 6th about 6,000 people were sent to a boat in the Riga Harbor.  They 
 were told that they were going back to Germany.  They were happy, thinking this 
 was good.  She spent two days on the boat.  They were taken to Stutthof, a 
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 concentration camp, where the routine was: do nothing but be counted.  Old 
 people were sent to the crematoria.  They were there for two weeks.   
 
133:08 Then they needed 500 people to build roads and houses.  They were called by 
 numbers, and went by regular trains to Sophienwalde.  It was hard work, from 
 August till January 1945.  They lived in houses they built and it was very cold.  
 Food was poor, better supplies went by them and when possible they tried to take 
 something.  People started to die.  In February, they walked 120 kilometers back 
 to Stutthof.  The ones that stayed behind were shot, and more than half died on 
 the march.  Food was very poor.  On March 9th, they heard shooting.  They 
 marched at night.  While being in a barn in the morning Russian troops arrived 
 and they were liberated.  She went outside, and saw food.  The first thing she ate 
 was sauerkraut.  Many people gorged themselves.  They were so hungry, and 
 some died because of too much food.  All SS personnel were lined up and shot by 
 the Russians. 
 
142:50 In a wagon with two horses, they were told to go East, and to work.  They found 
 out that Roosevelt had died.  It was manual work.  In May, in Kaslin, they cleaned 
 the houses where Germans resided, and all items that remained had to be sent to 
 Russia.  There she met her future husband.  He was a Polish medic.  His unit was 
 sent to East Germany when they went there for a couple of months. When he was 
 discharged, they went to Poland as he wanted to know what had happened to his 
 family.  They were in Pomerania.  He worked in a hospital and she helped with 
 housework.  Then they went to Berlin, and to a DP camp. Then they went to 
 Hessen, where her father was born.  She gave birth to a daughter.  She got in 
 touch with her father who was in America.  She gave a letter (she remembered her 
 father’s address) to an American soldier, who mailed it.  But he was not living at 
 the address anymore, but was just a couple of blocks away. 
 
 On April 17, 1947, they started on their way to America. 
 
 What follows are family pictures: 
 
148:43 Her mother, Bertha Strauss, in Berlin at age 40.  Did not survive the war. 
 Her sister with their mother.  She died, probably of typhus. 
 Mother and sister.  
 Mother with Susan. 
 Group picture at Liberation.  She is in it, her best friend, her husband, and others. 
 Father and stepmother who married in 1951.  She was a survivor of 
 Theresienstadt. 
 A memorial in Baltimore. 
 She had three more children, all born in Baltimore: two sons, in1947 and 1954, 
 and a daughter in1958. 
 From 1947 to 1969 they lived in Baltimore. 
 In 1969 they moved to Washington DC.  Her husband worked for the Histadrut 
 and then for the United Jewish Federation. 
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